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/0�# 
� ������#12�3��/45���6�7%89:;<=%>?@

#3ABC58DEFG�2% ARTFL Encyclopédie Project�HIJ<:KL
� Géographie�MN��OPQ% GéographieRS<QT3Géographie moderne
QUVMNW�XYZ%[314547 \D]^JZ%>_`ab#12�/3
:KL��cdQ2��Vef6#gZ%�<3�����h6/ 16000�
ij%[klmn%1)>�������op 17 q���h6Dr 72000 <=
%st320%uv�����Dw��2%x[#Q%>Vy[V35z/{
�|�}[~+��<=�35��ij%x[/�<=%> 
� ����������G�[Z%�nt���/3_`#12�/� !

"D������<�2�2%>�n</3�:<V=��$T��VGQ

2��#'2�3� !"/U�$�Q��<������<=��s>18
��z�#)*��Ry����)*G�#�D2Q2D3 p¡#/Un

R��s> 
� ¢£�¤¥3_`ab<� !"D¦§G�x[D¨©Q��D3ªQT

[V&'�'sy�>�nt/2«nV(�<=�35¬������G�

[G�®G�2%>� !"/�nt����3[~#����¯G3[

~#°±$T�[��2%>GsG3²[³U��´3���µ¶·«#¸

�·�2%> 
                                                                 
1) ������¹#12�3º»¼½¾¿/:KL��À*ÁÂ#'2�3
Ã�$�#ÄG�2%>ÅÆÇ��´3È��/���ÉÊ�¶Z�Ë�Ì#3

fÍ��DÎZ%89��Ï�Ð2�>ÑÒÒÓ��Ô<89��ÏDÕ�m

n%$�Qx[D=y�V3����DU�89[,dy�2%s��%#

/3Ö×Zn�Ø:<=��>�[j�3ÙÚÛÜ[2���DÝ(Þß#Î

Z%x[à3=%áâàã��äD��#ÎZ%x[�¶Z��ån�[G

�V3È��/×���æ�ç*G�2%�<3ètDx�G�Õ�#éê

�ëS%x[/Qs��[`ìG�2%íOEnc., I, xviii.W> 
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� &'�(�/32«nVî�ïð�2%>î�ñò�¢£G3������

o�[§´Zn�3� !"DU�î�)*G�s�óôZ%x[D<~%>

ÁÂ[G�3)*mn��/3��õö÷#1S%4øî<=%>x�G�

��8¡¢£#$y�3� !"D���������[G�Å���ù^

ú�¾Jí#ûü¡<=y�x[D:s%> 
� oý</34_#�������������p¡óþ���Z%>Ã#3

_`ab<� !"DõöG���#����ôG3��	J�
�§´#

$y����óô���>x�G�:��Æ0�3� !"D6�(��

�ÀG�3������#<~%RS�T�����·$�[G�2�©�D

µts#Q%R��>4Ì#3�������������µZ%���¶

G�2> 
 
1. ��#:Stn%����������� 
� ������� 17q�ÆG�3����/õö�L�#$y��'���
�#:Stn%>� !"�¶Z�����G�#c���3�����3

�G���#���¾¿� ZÄ��!Z%��<=%>�nt/"#[$

�%n�2%�</QT3�������&�#'G�()�¶G�1�3�

�*�VsQ�µ¨<=%> 
� _`ab</3����/���� !"�+fRy�>¹�,Ì#Ð

sn�/GD~ Avertissement</3� !"�:+#'2�Ã�$�#Äm
n�2%>Å��#�-DQ2��1$.�/#���=%��/3� !"

0�V�<=%>ä�/�������1��Ö2[G��� !"0#3

ÎZ%��<=�3Ì�/���[G�{����<=%íOEnc., I, xlvj.W>
d«s6������/3�m#xx<45mn�$�Q���67��<

=%>89�:;�<2�3� !"/��G�#���=j%x[�ån

Q2> 
� [x�D3=%abst�������G�st��D>j3���?[

@�Z%>AAB^C/� !"�,D[��'~���9Ê�0%#E

G�3ÅF 2q� 272G¾�uH3� !"/��#,d%+��#���'
SQTQy�2%í[IJ�2%2)>AAB^C/Å272G¾�í[ÄG�2

                                                                 
2) Schwab, Richard N., Inventory of Diderot’s Encyclopédie, t. 1, in SVEC, No 80, 
Institut et Musée Voltaire, Genève, 1971, p. 44. 
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%D3©E�*�K/L�[x�#6MNZ%>ZQd�3F 2q 258G
¾�� BINASCO �OP�#�����D�#�j�QRGS�3266 G¾
��*BISTOWst��'~DT�UG3278G¾�� BLANCKENBERGu
H#Q%[oV¡#���DWX¡[Q%�<=%> 
� xxstYG�tT/3����/���<ZôZ%>Ã�[\/3F 6
q<]n%>Z<#��ªGäst^_¡#�`G�2����¾¿���

��D3371G¾�� FAENZA�*#3Öa#äb#c��%�<=%>x
�x[/3ù¿de½^Jf�Xg#12�3F ��-st�����+f
�DP�)dy�x[�¶G�2%>��Ì/5z����¾¿õö���

Dw�3�����/^_¡#OGsGh�Z%[~/=%ij�[�y�W

kGl�n%#ZmQ2> 
� x�$�#3����/�'�n¿¾ú#:Stn%>Fo������

�#'2�/3� !"D�p���#���'SQsy�¤¥[G�3F

Ö����[/L��jq�G�2%#ZmQ2[rdn%D3��s/

L�t�#u%>oý</3��vw¡xy[G�3FÖ���'~���

#z{�|�3� !"D&'�(���N#�ÀG�©���µZ%> 
 
2. }~��¼�����(��1749�î 
� � !"D������F 1q������õöZ%#f��3FÖ#�
�G���/3d»¼�B����¿!�}~��¼������(��R

y�3)> 
� x�+(�/3�ã<�îmn�"¾»¼��A�¾¿���[2�p�

��y�2%>À*G��/F 13îR[ÏZ%��$n$�RD3©E#/
C�A�¼�!�»��¿� ��¾¿����5(�����\G�V�

<=%4)> 
� 1��òô/�G2>�IJ¿G¾�#/Å}~�¿¾¿������¦

(��}~��¼0#$%í[2��4#$y�1��DµÄmn�2%D3

                                                                 
3) Vosgien, François-Léopold, Dictionnaire géographique portatif, Paris, Didot, 1749, 
1 vol. in-8°. 
4) 1749 ����î</3Å»��¿� ��¾¿�(�# �mn�2Q2
��#/���¡G�íOVosgien, op. cit., p. x.W[µÄmn�2%D3��$
�Q��/�n²U�TQ2>}~��¼�(�D»��¿� ��¾¿�

¢£@�v#¤�G�2%s¥<=%> 
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xn/��¼�¦� 	J�»}~B Jean-Baptiste Ladvocat�§�<=%[
�Qmn�2�5)>GsG��Öq<3d»¼	ã�¨�©�B�"nª

OSalle XW#X«mn�2%�¬�h�®O1�fW�F 85q#/3Å»¾
¿#$y�3®y�»}~B¯[mn�í[°�~<�~±�n�2%6)>

x���/²³B�"n#/´~µDn�2Q2�<3¶·@#Z%x[/

<~Q2>B�"nª�`¸��#¹ð�[x�3x��~±@D2'3º

#$y�3»#¼½2�#Qmn�V�s/¾µR[2�>GsG3»�¿

�VQTx�G��~±@���[/xjtnQ2[�x[<=y�>`÷

{</3�����(���ö��»}~B[V}~��¼[VÀGD�2D3

oý</d»¼	ã�¨�©�Á����¢£�ç0�3}~��¼�1¯

<=%[�QG�1T7)> 
� �����(���_î/31747�#� !�Â$�&�mn�>ÃÄ�
1qo<3o�/ 493G¾�st¤%OG¾�Å�/¡mn�2Q2W>4Æ
G¾�#/3�Ç�¿�C¿J¼D�y�ÈDµÄmn�2%>¿�C¿J

¼/������(É�ÔÊ#2��îÉ�Q�<3��õö�#x��Ë

�EFZ%x[/Ø:#=�j�> 
� Ì 1748�3�¼�Í¾n<ÎÏîD�îmn%>G¾�6/_î[ò0<
=�3®mn�2%��#VkñD�tnQ2> 
                                                                 
5) x�G���/3�T��Ðà(�< µmn�2%>�[j�3»¾
¿/��8¡d»¼	�F 4q#12�3ÑA�¾��2�(���´~´
2#�G''3Å»}~B/x�(��Ò�ÓÔ�¦�A¾<õöG3"¾»

¼��A�¾¿���st�G�x[#G�3}~��¼��ä<�îG�í

[ÄG�2%OQuérard, La France littéraire ou dictionnaire bibliographique des 
savants historiens et gens de lettres de la France, Paris, F. Didot, t. 4, 1830, p. 386.W>
��3n»¼J��d»¼	�8(�� 18����V3»}~B�����
�(���¯�[G�ÕÖG�2%ODictionnaire des lettres françaises : Le 
XVIIIe siècle, Édition revue et mise à jour sous la direction de François Moureau, 
Paris, Fayard, 1995, p. 659-660.W> 
6) Catalogue général des livres imprimés de la Bibliothèque nationale : Auteurs, t. 
85, p. 685. ��3xn#×ØZ%$�#3ò�¬�h�®�F 215q</3
ò0öÙ��-Dd»¼�B����¿!�}~��¼�ö�[G�ÚRG

�2%OIbid., t. 215, p. 307.W> 
7) ��¾��B�Û �Ñ	Vò0��#�y�2%>Écrire l’Encyclopédie
�¦x��</3x����ö��}~��¼[G� Ü�2%

O Leca-Tsiomis, Marie, Écrire l’Encyclopédie. Diderot : de l’usage des 
dictionnaires à la grammaire philosophique, Oxford, Voltaire Foundation, p. 504.W> 
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� ÝÞ���î/31749�#� !�Â$�&�mn�>1qo<=%x[
#[d�/Q2D3G¾�6/ 596#Qßmn�2%>Åøî?�/GD~í
#$%[3_î/àá�âG�Öq<3áâã�äåàæj�j[2y�6

-#,G�3ãç2�èéD6�Tê·tn�[2�>øî</ÄI��Ý

D¨tn%Öq<32T's���DÚRmn�8)>Y#ëÄG�»��¿

� ��¾¿ì®���#���¡Z[2�íîV3x�î#S�%>x

� 1749�îD3������F 1q&�÷O1751�W#1S%4øî<=y
�> 
� �n</3� !"/2«n�î�¦§G�3�����õöG��<=

��s>ÎÏî/_î[ïðDòÖQ�<3xñ#$n%ò°/Q2>���

��(��� 1747�î3ò 1749�î3�G�����������
�Z
n�3� !"���DóµZ%R��>ë�ZJ~/31749�î#12�
ÚRmn���1$.ïð#[\�=y���<=%>�nôn�:�Ö'

«'��vÜ3 #G� Ü%9)> 
 

Vosgien 1747 Vosgien 1749 Encyclopédie 

Íf��MN·« A, Agnio, ri. de Fr. qui 
prend sa source dans le h. 
Boulonnois, sépare la 
Flandre d’avec la 
Picardie, & se jette dans 
l’Oc. un peu au-dessous 
de Gravelines. Il y a 3 ri. 

*AA, s. f. riviere de 
France, qui prend sa 
source dans le haut 
Boulonnois, sépare la 
Flandre de la Picardie, & 
se jette dans l’Océan 
au-dessous de Gravelines. 

                                                                 
8) Vosgien, op. cit., p. ix-x. 
9) �>K�´2�õ:/3}~��¼#=y�������#Q2�Ë3=
%2/��ö<=%>}~��¼�o'�î#÷ÆG��tn%V��3��

����</Õ�mn�2%�Ë#V�>K�´2�>øK�´2��Ë/3

}~��¼[������[< `DñQ%ùú<=%>��û�}~��

¼</3Öü#�T����ý�±N��#3��Dþ�#À*mn�2%>

������</��G�XñDò°Q2��3��/ÆÇ���#�mn

%>��$�Q�Ë/3�(��kñ[G��ôG�2Q2>I��^��

�-p�ç2V��G�>������#/3úG¾�Å��=j�=%>

mt#���������#'2�/3��G�[G¾�Å�RS</	L

D
�Q�´D=%�<3AAB^C��®Å�VÄG�> 
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de ce nom dans les 
Pays-Bas, 3 en Suisse, & 
5 en Westphalie. (p. 1a.) 

Il y a trois rivieres de ce 
nom dans le Pays bas, 
trois en Suisse, & cinq en 
Westphalie. (I, 6a, Schwab 
30) 

Abach, Abacum, pet. ville 
d’Al. dans la b. Baviere. 
Il y a des sources d’eaux 
minérales fort salutaires. 
C’est la patrie de l’Emp. 
Henri II. surnommé le St. 
Elle est sur le Danube, à 
2 li. S. O. de Ratisbonne, 
9 N. de Landszhut. lon. 
29. 40. lat. 48. 52. (p. 1a.)

ABACH, Abacum, pet. ville 
d’Al. dans la b. Baviere. 
Il y a des sources d’eaux 
minérales fort salutaires. 
Plusieurs Auteurs pensent 
que c’est l’anc. Chât. 
d’Abaude, Abudiacum, 
où nâquit l’emp. Henri II. 
surnommé le St. Elle est 
sur le Danube, à 2 li. S. 
O. de Ratisbonne, 12 N. 
de Landszhut. lon. 29. 40. 
lat. 48. 52. (p. 1a.) 

*ABACH, s. petite ville 
d’Allemagne dans la basse 
Baviere, que quelques 
Auteurs donnent pour le 
château d’Abaude. Long. 
29. 40. lat. 48. 52. (I, 6b, 
Schwab 44) 

 
� Ö�G�µtsQ$�#3���������*AA/3�����(��1749
�î��� A��¯G[4y�$2>xn#�ØZ%��/31747�î#/
MNGQ2> 
� V�Ö'���#'2�/U�R��s>xx</ Abaude [2��?�
45�!�D3îoóô�[Q%>���������*ABACH <�nt
n�2%x��/3}~��¼� 1747 �î#/�f�t«31749 ����
î<_��45mn�2%> 
� �6�,�<xnuv/ÕÖ<~Q2D3x��#Vò��(:/�a#

2[�DQ2>������#��±�n��/3}~��¼� 1749�î<
=y�31747�î</Q2> 
� Vy[V3K��èéG�RS</3�����(��1749 �îD���
�<=%x[�sG�x[#QtQ2>ã#L���DÖNG���æ�

�<<~Q2st<=%>x��9#�G�/3�����(��1749 �î
[������F 1q��îã�D·2�2o�[�2x[[3ä�#®
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mn�4_� 100�����3©# 94��DÌ�#��$ntn�2%x[
�o{�èéG�1x�>Õ�mn� 6��#/3I�A�¿�@D5�-
<Ämn�2%[2�÷Æ{D=%>Õ���q#VÖ�æD��tn%�

<=�3� !"D}~��¼� 1749�î�,�¦§G3��¡#)*G�
2�x[/¨©<=%> 
� xx<� !"#$%}~��¼�)*��q�3�p��½¿<:�G

�@$�>vI�$�#3���������*AA/3�����(��1749
�î��� A�²��¯G#G�V�<=%>�Ë��Ý/4+�#[U�
�3 �#V°DRjtn�2Q2>Öq�*ABACH�}~��¼�ÄI[

J%[3!"�MNà#�"¾�$%ÍI¼�] 2��&'[2y�¡(
¡Q)*D+<mn34+�ò°QÄI#,+mn�2%x[D:s%>x

x<� !"D�y�2%-¯/3Å+<[.¯í<=%>�p��[G�2

%/Ö�ùú/ Baviere #0T,�1RD3xn/P�22�ùú�32�
0%���4Ð<GsQ2>����<V(�/ò0<=%>� !"/}

~��¼��p�¼o¡#56G''3¾ò°[ó7G�ùú�P�8[G

�2%�<=%> 
� � !"#$%�����(���)*/3��û9<t:¡<=y�>

� !"/�����;wZ%<i<}~��¼�=)Q�Ë<=%[��3

>?¡#��±Nx[#À��2��<=%> 
� GsG3� !"#$%����Dx[}[T}~��¼#��G�2%

dS</Q2>������#/}~��¼ 1749�î#®mn�2Q2�
���Vef6MNZ%>sTG�3L���MND@vZ%> 
 
3. �J�}¾(��1743�î 
� � !"D��G�Fo���/3�J�}¾(��<=%10)>x�I�A

	��h´(�/3���ïð%#'n3��(�¡BC�ß��~�>�

���/ 1752 �î<5D#Qßmn%x[#Q%D11)31743 �î#12�
VZ<#�T���D®mn�2%>������F 1q�;wG�2��
 !"#[y�3¦§Gj�4øî/ 1743�î<=%> 

                                                                 
10) Dictionnaire universel françois et latin, Paris, Veuve Delaune, 1743, 6 vol. in-fol. 
11) ������F 1q/�J�}¾(���ò0EF�vG%6�����
�®G�2%>�J�}¾(��1752�îD�����QßG��/3��
����?��HIÐ[2�û9´2V=y��</Qs��s> 
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� }~��¼������(��D� !"#[y�ï°Q��<=y�x

[�¨�G�uv3�J�}¾(��[�������o��@�
�G��

</¾Ø:<=��>Öô�EF�:���[G�JôG3�'�(��K

7Z%L<§´G�@$�>?@#3������F 1q#®mn����
��Y/stf# 50M2~�Z[36G¾��*Ast 31G¾��*ABOERA
�<DÍfZ%> 
� xnt 50M������3�����(��1749�î#�Ø�����G
�%V�/3rz:� 26<=%>xn#�G�323��D�J�}¾(��
1743 �î[ÖNZ%12)>�J�}¾(��D}~��¼[[V#� !"�

ï°Q��[Qy�2�x[D36-�v<¨�<~%> 
� )*mn����6</3�����(��[�J�}¾(��/²�OP

<=%>GsG3xn�Vy��R�#��D��[G�ò��ï@�Qy

�2�[¤½S%x[/<~Q2>Q�Qt3)*mnQsy����6

#ç2D��tn%st<=%> 
� vI�$�#3�����(���®��/3²[³UZJ�D����

��#��±�n�2%>Y/st*ABOERA �<�EF#�%[3}~�
�¼#/ 28���DMNZ%D3������#¯mnQsy��/ Abcour
[ Ablis �o'RS<=%>2«nV��G��I�A�¿u;/+�-<
=�3}~��¼#12�VR2/S2>������#�Ø��DMNGQ

2�/3��TU<=��> 
� xn#�G�3�J�}¾(��#/x�EF# 31�����DMNZ%
OABOERA[2���/MNGQ2�<3ABNAQUIS, ISE�<W>����
23D������#��±�n�2%D38��/<;mn�2%><;�
��ï�/uø�Æ�<=%> 
� �«3}~��¼#�ØZ%��G�D��tnQ2��D32 MMNZ
%>x����J�}¾(��#[y��4_�����<=% AA #'2
�/3������#VÍfZ%��D�ëStnQ2>Å2T's�+mQ

V��Ï<=%í[2�W/�Ö�D¶G�2%$�#3xn/6���

��[��ÄIG���<=%13)>ML�V#'2�/3�nônLX��

D��tn�1�3�nYj� !"/xn�<;G�[xjtn%>V�

                                                                 
12) Z��Ö'/ÌI�*ABIENS<=�3���óô<~Q2> 
13) Dictionnaire universel françois et latin, 1743, t. I, colonne 6. 
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Ö'��� ABIENS#'2�/3������#ò���*ABIENSDMNZ
%D3���ïð/[\#«n�2%14)> 
� Ã#3������[}~��¼��q#�Ø�����G�%��D 6
MMNZ%>AAOÕ�mn� AA[/L���<3}~��¼� A1$.��
�����*AA#efZ%W3AAHUS3ABASSIE3ABBEVILLE3ABYSSINIE3
ABNAQUIS, ISE<=%>x���3AAHUS���G�[Z%����'�
(�<
�G�@$�> 
 

Trévoux 1743 Vosgien 1749 Encyclopédie 

AAHUS, s. Aahusium. 
Ville de l’Évêché de 
Munster. Ce nom vient 
d’Aa, petite rivière de 
Westphalie, sur laquelle 
cette ville est située, & de 
Haus, qui en Allemand 
signifie maison. Cette 
ville apparemment a 
commencé par quelques 
maisons bâties sur l’Aa. 
(I, colonne 6.) 

AAHUS, Aahusium, pet. 
ville d’Al. dans le cer. de 
Westphalie au pays de 
Munster, Cap. de la cont. 
d’Aahus. Elle a un bon 
Chât. & est au N. O. de 
Coesfeld. lon. 24. 36. lat. 
52. 10. (p. 1a.) 

*AAHUS, s. petite ville 
d’Allemagne dans le 
cercle de Westphalie, 
capitale de la Comté 
d’Aahus. Long. 24. 36. 
lat. 52. 10. (I, 6a, Schwab 
33) 

 
� ��[Vò0!IÛ�áâ�ÄIG�2%D3�J�}¾(���]¯RS

DñQy�2%>� !"/o'�(��
�G3}~��¼#ÝX�vÜ

�2%>Z�� 5��#'2�V3� !"�^_/Ö�G�2%> 
� �����;wZ%� !"�ä#/3�����(��[�J�}¾(��

[2�o'���D=%>��D`�#��G�������#'2�/3

� !"/atm«b�x[�ÁÂ[G�>Öq3o'�(�<ïG�2

%��#'2�/3� !"/}~��¼�ÄI�c*G3I�A	��(

                                                                 
14) Ibid. colonne 32.� �������ÄI�ÖõOde	f�I�x�ghD
ù��H¼!"	5i#jkG�x[QUW/3�J�}¾(��st´sn

�2%$�#V×�%>� !"/�J�}¾(���x���#¾lQ{

D=�3`�#mn����opG��sVGnQ2OEnc., I, 23bW> 
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��qS�>'��3� !"/}~��¼������(���¼r#s

j3�x#Q2V���J�}¾(��stoy��<=%> 
� �n</3� !"/Q��x�<G������t©�¨y��R��

s>Ö'Ö'���/3usQïð�M³<2%[/42�2>Å+<[.¯í

D}~��¼#�Z%� !"�¼o¡Q�jR[Z%[3+û(��d«

sQÄIDmt#��\mn�2%x[#Q%>Qt�3������#1S

%�����MNûv/3��G��uwm#��%GsQ2> 
����������G�D2s#G�xwmn�s[2�9Ê#'2�/3

��¾��B�Û �Ñ	#$%ï°QY���D=%>èy/ IO st
JOUISSANCE�<�EF[G�3������[�J�}¾(��1752�î
���G��
�G�2%>��:�¤¥/3uø��{#�[�tn%15)>

FÖ#3������/��G���	J�¼o¡zV��J�}¾(���

V[# ¤G�2%>Fo#3������#$%�J�}¾(���)*/

�ô¡<=%>F�#3���������G��r&:�Ö#'2�3�J

�}¾(��#Q2V�D��mn%>x���3&:�Ö[2�
{/3

Ux�P��%s#$y�ñQ%R��>��G�|}/=%V��3�B

�Û �Ñ	�èé/3²�����������_`�����#Vf�

/�%>���:;</3¼o¡zV�Dj�2%�D3�J�}¾(��<

/QT}~��¼������(��Q�<=%> 
 
4. ~����.5(��1732�î 
� 6�(���*/3���®�t©m·$�[Z%� !"�û¨�T

U<=%>�G�3� !"/o'�(�RS</lpGQsy�>F 1q
312G¾��*ALUS�OP�#3*AMACACHES3*AMACORE, & AMACURE
�G�*AMACUSA[3�����(��#V�J�}¾(��#V�f�t
Q2��D��0S#�`Z%>F����DMNZ%�<=%>�p�{

<ÖN�j´2D4V�2�/3~�����.5(��<=y�16)>x�

(�/�Ê#Å�.í� Ü�2%D3��#V��ë2<2%�<=%> 
� ~�����.5(��/ 1674�#_îD��u�3������&�÷
�<# 20uv�QoîD�îmn�2%>���#$y�6jqDñQ%D3
                                                                 
15) Leca-Tsiomis, op. cit., p. 151. 
16) Moréri, Louis, Grand dictionnaire historique, Paris, Jacques Vincent, 1732, 6 vol. 
in-fol. 
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xx</ù¾�¿!�Ñ»¾#$%�Ð8¡�����j%x[#Z%17)>

�����(��[�J�}¾(��#,G�/3� !"/��õö÷#

1S%4øî�¦§G�2�>~��#'2�Vò����#¼½2�îo

�|�±@�2[x�RD36�áâstm���QîD&�mn�2%

��3¢£�EF��Ü%ò°D=%>�o[Q��%�/ 1732��Ò�î
O19îWuH<=�31733��¦¾�¿îO20îW31740��¦¾�¿îO21
îW3ò0T 1740��ù�	�¿º�îO22îW31743�st 1749�#sS
��Ò�îO23îWDÍfZ%> 
� 4_#�<mn%�/ 20î<=%>¦¾�¿î/ò0�îÉ�D°DS�
1�3d2q�¦§Z%��/Q2>Ã#<;mn%�/ 23î<=%>xn
//Ö�&Äî<=%RS<QT3ú¬Z%¨�©D���ªQ2[2�{

<VñB<=%>Ñ»¾/C¾¿� ¼n���#��G''3xn/}�

�Û ù<�Çmn�ÎÏî<=��[kôG�2%18)>4øî[/2j3

� !"Dx�&Äî#�G�2���æ/����2> 
� x�G��'�îDZ%>1732 �Ò�î31740 �¦¾�¿î31740 �ù
�	�¿º�î<=%>xx�<|�±³R�j<3�î��´�����

���C�ù�¼DZG�����¨�G�@$�19)>¿I�d �^ú�

�ID�-\G�Ä®#$%[3~��?�45/oBú#=%>Ö'/

1746 � 2 � 11 �¡�Ä(<3f÷����Ry�nù#�#�J�}¾(
��6 q[~�� 8 q�e�DW�dn�2%20)>Ã#3��#�#�G�

G�2� 19{�� DU¡mn�Ä(D�j%D3��Ô#~��� 7qo
DM�n�2%>äÌ�W�Ä(��¡stó7G�3xn/ 1748� 6��
x[<=%21)>x�~��/½¾¿�1¯�[[V#� !"#¢tn�[

2�ëÄD=%�<3xnD� !"���[xj�kGWjQ2>GsG3

���#/P#~��[Ämn�2%RS<3�î�V�î�V¾µ<=%>

mt#3Å7qoí[=%�D9Ê�£#G�2%>vÄ�'�îo���3
                                                                 
17) Miller, Arnold, « Louis Moréri’s Grand dictionnaire historique », in Kafker, 
Frank A., Notable encyclopedias of the seventeenth and eighteenth centuries : nine 
predecessors of the Encyclopédie, 1981, SVEC, No 194, p. 13-52. 
18) Miller, op. cit., p. 24. 
19) May, Louis-Philippe, « Histoire et sources de l’Encyclopédie d’après le registre 
de délibérations et de comptes des éditeurs et un mémoire inédit », in Revue de 
synthèse, 1938, No XV, p. 7-109. 
20) Ibid., p. 32. 
21) Ibid., p. 42. 
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Ò�î[¦¾�¿î/ 6qo3ù�	�¿º�î/ 8qoQ�<=%>Ò�
î����<=%n¾��#�/ 1735�# 2qo��o¤��&�G�2%
D3Ò�î[x��o¤��´d·�V 7q#/QtQ2>Vy[V3��
��Áo</6-�õ:DÖ�v� Il [2��-[ïQy�1�36 [�s
n�2%��æV¥�PnQ222)> 
� ����ÄIDÀ�°#QtQ2st#/3à/���	J�§´Z%u

;#)*îo�óôZ%�/Q2>�GT~����¦y�2%uv3¼o

¡QzV/�'�î#÷ÆG�2%D3§õ#12�/eO�ç2D��t

n%>o�#V��G�ç2/=%D3xx</��G����#ë�G�

2>������������MNûvD���®�t©[2�{#=%Qt

�3� !"/��G��Ý¨#¯G�%x[#ë�G�2�/«Rst<

=%> 
� �������*AMBIBARIENS3*ANDANAGAR3*ANDRA ou ARDRA
/3�nôn~��� 1732�Ò�î#=% AMBIBARIENS3ANDANAGAR3
ANDRA ou ARDRA�¯G�V�[�QG�%>��G����/¨�#Ö
NZ%>Öq3¦¾�¿î[ù�	�¿º�î#1S%�Ø�����G�

/3AMBIBARRIENSOR DÖ'�2W3ANDANAGAR, ANDANAGER & 
AMEDANAGERO�'� ÄDMNZ%W3ANDRA, ARDA & ARDRAOL�
 ÄDÖ'©�#=%W[Qy�1�3��G�DñQ%>ª§Qç2</

=%D3�nYj#°�sS��[Z%#«GQ2[V4j%>1732��Ò
�îD� !"���<=%[7ôZ%#/Q1¾Ø:sVGnQ2D3ª

QT[V��¬#æ/����2[4j%23)> 
� m�3x�1�W/<ÄG�$�#3� !"/������F 1 q 312
G¾��*ALUSuH3~�����.5(����������[G�)*
GS��2%>�n$�ä#~��D�����G�[G����2Qsy

                                                                 
22) ����Áo�¯G/3�®&0#EFG�2�R2�>}¯û#°±
²GvÜ%> 
23) Ò�î����<=%n¾��#�/31735 �# 2 qo��o¤��3
mt# 1749�#/à/� 2qo��øo¤��°DS�2%Oop 6q[´
d·�� 10q� 1³^J[G�2%¨�©V=%W>~��[G�/4Ì�
î#f�% 1759�î/3n¾��#�#$%o'�o¤�£@±³R 10q
o<=%>x�G��æ�xñZ%[3ªQT[VÒ���îÉ�#12�

/31732��Ò�îx�~���Ý��ëSµ´V�[�ümn�2��<
/Qs��s> 
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�dS</Q2>Q�3x�abst~��DÀdn�G��R��s>x

�{<µ9¶2�/3~��[$n)d%$�#3�J�}¾(��#¼½T

����D�·#ªQTQ%x[<=%>}~��¼[ò0��G��Q'

��D��$ntnQ2�/k�Æ�[G�3�J�}¾(��̀ �����

<VD²[³UP�¥�tn%$�#Qy�24)>��Öq<3}~��¼[

~��#÷ÆZ%��G�</3� !"/ä��¸YG�2%25)>mt#3

~��[�J�}¾(����q#=y�}~��¼#/¹8G�2%��

D3~��#'G��sn%(:V�`GS�%26)>x�G�ZJ��x[

D»�¶G�2%s/µts<=��>� !"/=%ab<3��.5(��

����ºDuw<=%x[#»½~3}~��¼�o¨¸��J�}¾(

��st~��#P�)j��<=%> 
 
5. H}e��¼Éh´(��1748�î 
� ������_`ab#1S%� !"õö�����#/3xn�<�

�~�$�#�'�(�D��[G�)*mn�2�>�nt/eO#��

¡<=�3òÖ��#12�6�(�#¼½TÄIDT�±�n%x[/

Q2>[x�D3:;¡#6�(��£@´d·�õömn�����V

��mn%>[2y�V3Z<#X½G��'�(�D�*mn�2%�<

/QT3F&���<=%H}e���¼Éh´(��D}~��¼[[V

#�*mn�2%�<=%27)> 
� �¼Éh´(��#/31723 �st 1730 �#sS���_î� 3 qo3
1726-32�� 4qo31741�� 3qo31742�� 4qo28)31748�� 3qo
                                                                 
24) �[j�3�J�}¾(��1743�îF 1q� 368¾st 370¾#sS�3
(1) AMBION3(2) AMBLETEUSE3(3) AMBOINE3(4) AMBOINES3(5) L’archipel 
d’Amboine3(6) AMBOISE[¿'�����D�`Z%>x���(2)3(3)3
(6)#'2�/}~��¼#ò���DMNG3� !"/�nt���j�
���õöG�2%>Z�/}~��¼#V������#V�Ø��D�

tnQ2> 
25) *AMALFI (Enc., I, 313b) uø3�T�(:DMNZ%> 
26) *AMMONITE (Enc., I, 365a) QUDxn#ÍfZ%> 
27) Savary Des Bruslons, Jacques, Dictionnaire universel de commerce, Paris, la 
Veuve Estienne et Fils, 1748, 3 vol. in-fol. 
28) d»¼	ã�¨�©�B�"n</3À�Ä� V-5725Ost V-5728�<W
�³^J#'2�3���î�� 1744�[ÄG�2%D3̀ Ë�ÁG¾�#

/ 1742��î[Ämn�2%> 
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QUD=%>G¾�¡S�stó7G�31748 �î/ 1741 �î�Â©Q
Ã[xjtn%>+ÄÅÆDèéZ%$�#3����Ç�2ÈD�*G�

�/3x� 1748 �î<=%29)>�n/��31751 �#1S%4øî<V=
y�> 
� � !"D}~��¼[H}e���ÀG�EFZ%��/32«nVo

'�a8st ¤mn�2%>FÖa8Dä�#¼½2�°�Q]¯#Zm

Q2�#�G�3�n$�5D#É2Foa8/Ì����j�Æ¼�Ê�

ÄI#t�tn�2%>��*ACAPULCO�:#[y�3� !"#$%�
�)*�©����@$�>�«3FÖa8st¨�Z%> 
 

Vosgien 1749 Encyclopédie 

ACAPULCO, Acapulcum, ville assez 
consid. & port de l’Amér. dans le 
Méxique sur la mer du Sud. Le port est 
très-commode & peut contenir jusqu’à 
cent vaisseaux ; on s’y embarque pour le 
Pérou & les Philippines. Elle est à 80 li. 
S. de Mexico. Il ne faut pas la confondre 
avec Aguatulco. lon. 276. lat. 17. (p. 4b)

*ACAPULCO, s. m. ville & Port de 
l’Amériqué dans le Mexique sur la mer 
du Sud, Long. 276. lat. 17. (I, 58b) 

 
� :#$y�3� !"/�����(���ÄI�Å+<[.¯í�Á�

#$y�Ë,G�2%>ÆÇ<=n�3���������/xn<¨¤Z%

[x�<=%D3x���#,G�/ 21�#5ÌFoa8DÌ#0T>x�
õ:/�¼Éh´(��#¼½2�2%D3�ØZ%Á�D=��#VÉ2

��3ÍÎÕ�G� # Ü%30)> 
 

Savary 1748 Encyclopédie 

Le Commerce qui se fait par le Port Le commerce se fait d’Acapulco au 

                                                                 
29) Kojima, Ryuji, « Aux sources de l’Encyclopédie : les éditions du Dictionnaire 
universel de commerce utilisées par les Encyclopédistes », in RDE, No 45, 2010, p. 
153-159. 
30)  `/ò0QDt3���`ùúDñQ%�´#/3���Ë�< >#$
n�>�>K[øK�û9/xn�<� [ò0<=%> 
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d’Acapulco, a trois objets ; le Perou, les 
Philippines, & les Côtes les plus proches 
du Mexique. 

On vient de parler de ce dernier, qui 
se fait tout entier par Realayo, la Trinité, 
Vatulco, Tecoantepeque, & quelques 
autres petits Havres, où <les Marchands 
d’Acapulco envoyent leurs 
marchandises> sur de legers bâtimens, 
pour en tirer des vivres & des 
rafraîchissemens, quoiqu’ils en 
reçoivent aussi quantité du côté de la 
terre sur des mulets, particuliérement de 
la farine, du chocolat, <de petits 
fromages,> des chairs salées, & toutes 
sortes de denrées semblables, pour 
lesqules il s’y tient tous les jours un 
marché. C’est aussi du côté de terre 
qu’Acapulco reçoit les bestiaux dont elle 
a besoin. 

On a aussi traité du principal 
Commerce d’Acapulco au Perou, qui, 
comme on l’a dit, se fait tout par un seul 
vaisseau, lequel part tous les ans de 
Lima ; [...] C’est donc le Commerce 
<des Philippines & de l’Orient,> qui fait 
la plus grande richesse d’Acapulco, & 
qui lui donne le plus de réputation. 

Ce Commerce néanmoins ne se 
soutient que par 2 seuls vaisseaux, qu’on 
nomme Hourques, qui sont des especes 
de grands gallions du port de 800 ou 

Pérou, aux Isles Philippines, & sur les 
côtes les plus proches du Mexique. <Les 
marchands d’Acapulco envoient leurs 
marchandises> à Réalajo, à la Trinité, à 
Vatulco, & autres petits havres, pour en 
tirer des vivres & des rafraîchissemens. 
Il leur vient cependant du côté de la terre 
<des fromages,> du chocolat, de la 
farine, des chairs salées, & des bestiaux. 
Il va tous les ans d’Acapulco à Lima un 
vaisseau, ce qui ne suffit pas pour lui 
donner la réputation de commerce qu’a 
cette ville ; elle ne lui vient cependant 
que de deux seuls vaisseaux appellés 
hourques, qu’elle envoie <aux 
Philippines & à l’Orient.> Leur charge 
au départ d’Acapulco est composée, 
partie de marchandises d’Europe, qui 
viennent au Mexique par la Vera-cruz, & 
partie de marchandises de la nouvelle 
Espagne. La cargaison au retour est 
composée de tout ce que la Chine, les 
Indes & l’Orient, produisent de plus 
précieux, perles, pierreries, & or en 
poudre. Les habitans d’Acapulco font 
aussi quelque négoce d’oranges, de 
limons, & d’autres fruits que leur sol ne 
porte pas. (I, 59a) 
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1000 tonneaux. 
[...] 
Leur charge, au départ d’Acapulco, 

est composée, partie de marchandises 
d’Europe, qui viennent au Mexique par 
la Vera-Cruz, & partie de marchandises 
de la nouvelle Espagne, qui les unes & 
les autres sont envoyées à la mer du Sud 
sur des mulets. 

La cargaison, au retour, est de tout 
ce que la Chine, les Indes Orientales, & 
le reste de l’Orient, produisent de plus 
riche & de plus précieux, même des 
perles, des pierreries, & de l’or en 
poudre, dont ces vaisseaux reviennent si 
chargés, qu’ordinairement la batterie 
d’entre deux ponts leur devient inutiles ; 
[…] 

Au dessous d’Acapulco, sur la route 
des Manilles, sont des petits Ports ; les 
Sallagues, dont on a déjà parlé ; & la 
Natividad, où les Marchands 
d’Acapulco font quelque négoce 
d’oranges, de limons, & d’autres fruits, 
qui sont assez rares dans leur Ville, […] 
(I, 504a-505a.) 

 
� H}e���¼Éh´(��/3d~��î�²� 1G¾��ÏàG�3
ùBú¿Ð<�dn�2%Æ¼�!��ÑÇ#ÒGT�µG�2%>� !

"/z:uv�a8��ym�[P�8[G3mt#Zy�õ:#'2�V

�Ó�5D#Ë,G�3�p���#��±³<2%>x�G�(:[G�3

*ACAPULCO ��#V*ACADIE ou ACCADIE3*ACARA ou ACARAI3
*AFRIQUEQU�aÜ%x[D<~%>xnt����÷Æ{/»<=��
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s>U�2�Ô\Dxj�3� !"/H}e�#¼½2�É��op��

��<=��s>�

� � !"#$%H}e��)*/3F 1 qW/� ÉTAT GENERAL DU 
COMMERCE �EF#�tn%31)>Vy[V3xn/�¼Éh´(��1748
�î#12� 544G¾��w�%É5QV�<=�3GsV¦§ùú/qÈ
#^t�y�2%>�����opZ%��#3� !"D6�G¾�#5

Ì��ÕÈ#�<��ÆG�[/xj#T2> 
� � !"�°´~[Qy��/3�¼Éh´(���(���<=%>�

#0Tù¿de½^Jf����Ô#/3�����G�[Z%V�DM�

n�2%>Ã#´T ACAPULCOV��G������Ö'<=%> 
 

ACAPULCO. Port fameux de la nouvelle Espagne. Voyez ce qui en est dit dans 
l’Etat général, ci-devant page 50432). 

 
� �µ/4+�#[U�tn�1�3Ò§#'2�/��¦§ZJ~x[

D3G¾�Å�[[V#Ämn�2%>x�¦§è¶#ky� 504G¾��
Ö2�×�/3�x#»���Z<=��s>Y#´*G�ùBú¿Ð#1

S%Æ¼�Ê#,Z%ÄI<=%>'��3�¼Éh´(��#ïNZ%¦§

è¶�×�mjZn�3�nôn�Ø�#1S%Æ¼�Ä(�b2�Zx[

D<~%�<=%>x�qÙ#kj�3��Æ×Z%°ãDÕS%RS<

/Q2>�Ú}[#�[�tn���ÄI����������#���

%��#/3�¾J���QDtY�q�:�<Öa#õöGQSn�Qt

Q2>[x�D3H}e��Å(��õí#®mn������°´~#

Zn�3�#[ù¿de½^Jf#���;wZ%x[D<~%�<=%33)> 
� �¼Éh´(���)*qÙ�x�$�#ÛôZn�3���������

���Ô#o'�a8st ¤mn�V�D^_¡#�`Z%��Vµts

                                                                 
31) _î</ COMMERCE [2���#�[�tn�2�ÄI/31741 �î
O1$. 1748 �îW#12�q/�Ü%�[G�ÝÐ½Stn�>1742
�î</Þ.�� COMMERCE#��3�p¡#Qomn��j<F 1qF
2õ#Ðsn�2%> 
32) Savary, op. cit., t. I, p. 553. 
33) x�G�����/31742 �î��¼Éh´(��#/MNGQ2>x
�x[/3� !"���D 1742�î</Q2[xj%¿�[Q%> 
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[Q%>�nt/H}e�D��vÜ�2%��Q�<=%> 
 
6. dn�t«ßµsG�Z%� !" 
� Å/0�#í<ÄG�$�#3� !"/5z�����#12����

µ¶G�2Q2>©E3xn�<#´*G���</32sQ%��è¶V

��Zx[D<~Qsy�>x�àá�Yj#3��óô/â��É[Q%>

Q�Qt3� !"��bst��#ms��%x[/²�¾��Rst<

=%>G�Dy�3¢£/� !"D¦§G�sVGnQ2����f�'

S%x[stS�%>�G������âãG3���������	J[�

�ÄID=%sU�s�ä%�<=%>»�åTQ%$�Q��Q¯É<=

%> 
� GsG3È��Ì�����#[y�æçQx[#3� !"/èé<�

dG2ÄI#�~f�%[3êë·«#/2tnQ2æV�Q�É<=%>

��$�Q[~3� !"/rd«���1�Q��ÊQ���~[��G

���<=%> 
� 4ï°��<=%}~��¼��äV3��$�#G� b#@vZ%>

� !"D_��}~��¼#45Z%�/3��*AGUAS#12�<=%>
}~��¼��µ#$n�3x�ìù��B�õh/ÅI¼!2�Ô<4V

�æ¡s'4VÖµ¡<=%í[2�34)>GsG3&�n��s��í³�

/�o��î<l@'S%ïð�Q'õh�3ÖpUxDÅ�æ¡íQ�s>

� !"/ �y�ñó�òj�2%>[/2j3�æ¡[2�ó7D�:

�V�</Q2x[�¶Zs�$�#3Å}~��¼0�óôtG2��(�

D4�#/í[2�ÖË�kGl³<2%OEnc., I, 191aW> 
� ��*ANSICO</3� !"�Ö$/Vy[µ¨QV�[Q%>}~��
¼/3x�ùd�B�iã#1S%2õö�©��ÒGT÷j�2%>f�

</2õ�R�õøD=�3ùg/�úDûü[ò÷#��õ�öt�>m

t#3ãi#ýÜ%��#3þ� 200 2�2ã��Z[2�35)>� !"/

áy�2tnQ2>���������/3�æ#TZ%ÄI��êZ%��

[\ZOEnc., I, 490aW>� !"/°S�#}~��¼���st2õö#
,Z%õ:RS�2~�G3���µÄZ%>���j<3°r�&��:

                                                                 
34) Vosgien, op. cit., p. 9b. 
35) Ibid., p. 31ab. 
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s4�ç�æ<=%>Ö	¡#3
���s4/f�#QtQ2>å�/%

�%��2�Y<3=�~�����(Gs�GQsy�[Q%[3Và

D'sQ2st<=%>mt#3� !"/�PQ���?@%>ãi�ö

�#�È200 2:�2õDF·tn%�DofR[Z%[3����6/�
# 73000#5Ì>Å»[2�2ö2<=��s�í[� !"/�Ì>x�6
-���RS<3}~��¼�ÄI#7�D=%x[/µts</Q2s

ÒÒ>x�$�#3� !"/���Ô<»sGt�sG2ÄI#��Z%

[3àá��t«#/2tnQ2�<=%> 
� ��ÅS{mí�1sÜ<3� !"���/���������D��

£³<2%���¾��ú"���J�>#�(#´y�s%>xn/»�

û9Z%R��s>���¾��ú"���J�4ï°(�/3Åµ¶mn�

�Ð��í<=%>̈ s#3��Ô#/§���V6�TM�n%>GsG3

ï°Q�/3����V��M�n�2%[2�x[<=%>Öj<V>#

´y�sn�3�nt���/�	J\mn%>Z%[3Å��[G�)*m

n���æ�=%����f�'S%í¯ÉD3Va#�#Q%>»s�X

YZ%[~3�:<XYB¾!�Åx�íZ%�[3ú¿º�¼��A¾s

tÅ��íZ%�[3U�tD�Ps�xj�@n�$2>°Ds�D»V

Q2�´/3$²U�� �<VQ2��3=%���r2'Tx[Zt


�<=%>�Ð����¾�½¾	/3������������!~"�%

���!�QÛ¾¿[G�t�Z%<=��> 
 
1d�##���������������$���� 
� �����������/3�'�n¿¾ú#:Stn%>oý</3�

���FÖ���'~���#'2�3� !"#$%&'�(��)*Ù

�µts#G�>���¸YfÝ/µ¨<=%>_����3� !"/}

~��¼������(���²[³UZJ�����¯G�2%>Ã#3

�J�}¾(���*2�3}~��¼DatG����%{���y�2

%>mt#3F 1q� 300G¾�Zmst3~�����.5(��#&�
S�%>4Ì#3:;¡#o'�a8st ¤mn%����#'2�/3

FÖa8�}~��¼#¼½2�ÄIG�Ì#3Foa8<H}e���¼

Éh´(����*G�2%>x�$�#6�(���N#�ÀZ%x[

#$y�3� !"/Q%JT�T����®�������#EFG$�
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[?@�2��<=%>�n/�������q��T��q'<=%> 
� Fo�������/3Z<#¶(G�$�#3� !"D�2���æ

D�2>��Ô#/}~��¼���j��sn�V�D�TM�n�1�3

GsV�x</Å+<[.¯í�Á�D��tn%st<=%36)>x�G�

�����[)*Ù/3õö�òô�!�Q°Ds�<=%>GsG��Ö

q<3&'�(��2«n#V´NGQ2��D3Öô6�ëStn%>�

 !"���D&'�(�u;#V=%[xj%�D)f<=��D3`÷

{</��óô#ây�2Q2uv3� !"[/L�Á�ö�D`���

��V[#�����+fG�[2���æ�3¨�#/�<<~Q2>�

�'~���[�������mt#ÒGT:�G3��#÷ÆZ%ø�Q

���_*G�%sU�sD3+Ì�,Ê[G�Zmn%> 
� ���¾¿�°#Q%F�������/3}~��¼�¼r#sj�2

%[/42�2>mt#3�J�}¾(��à��.5(�����j�2%

[V4jQ2>� !"#$%�����[/��DñQ%�<=%>Öõ

����¾¿õö��/3»��¿� ��¾¿����5(���)*G

�2%$�#rdn%>GsG3���5(��#®mn�2%���ZJ

�D��±�n�2%dS</QT3���¾¿#$%�¥���¼;�´

�¡#�µZ%x[D<~Q2[2��{DZ%>��G��Ö-D���

���F 6quH�����[Ó2(�¡Q��D�'sn�3�nD��
�¾¿�É°��<=%��æD�2>ä�/0T> 
 

Ox·~��SG� Ö.58W 

                                                                 
36 ) BUDE ou OFFEN (Enc., II, 458b-459a) 1$. CACHEMIRE (Enc., II, 
503b-504a) </3��ö�D}~��¼��ä�µ¶G�2%> 
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